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“80. (1) A patentee of an invention pertaining to a medicine 
shall, as required by and in accordance with the regulations, 
provide the Board with such information and documents as 
the regulations may specify re-”;
(b) by striking out line 39 on page 4 and substituting the 

following therefor:
“ing or has been”; and

(c) by striking out lines 5 to 25 on page 5 and substituting the 
following therefor:

“(e) any other related matters.
(2) Subject to subsection (3), a person who is a former 

patentee of an invention pertaining to a medicine shall, as 
required by and in accordance with the regulations, provide 
the Board with such information and documents as the regula
tions may specify respecting

(a) the identity of the medicine;
(b) the price at which the medicine was sold in any market 
in Canada and elsewhere during the period in which the 
person was a patentee of the invention;
(c) the costs of making and marketing the medicine pro
duced during that period, whether incurred before or after 
the patent was issued, where that information is available 
to the person in Canada or is within the knowledge or 
control of the person;
(d) the factors referred to in section 85; and
(e) any other related matters.
(3) Subsection (2) does not apply to a person who has not 

been entitled to the benefit of the patent or to exercise any 
rights in relation to the patent for a period of three or more 
years.

81. (1) The Board may, by order, require a patentee 
or former patentee of an invention pertaining to a 
medicine to provide the Board with information and 
documents respecting

(a) in the case of a patentee, any of the matters referred to 
in paragraphs 80(l)(a) to (e);
(b) in the case of a former patentee, any of the matters 
referred to in paragraphs 80(2X«) to (e); and
(c) such other related matters as the Board may require.
(2) A patentee or former patentee in respect of whom an 

order is made under subsection (1) shall comply with the order 
within such time as is specified in the order or as the Board 
may allow.

(3) No order may be made under subsection (1) in respect 
of a former patentee who, more than three years before the 
day on which the order is proposed to be made, ceased to be 
entitled to the benefit of the patent or to exercise any rights 
in relation to the patent.

82. (1) A patentee of an invention pertaining to a medicine 
who intends to sell the medicine in a market in Canada in 
which it has not previously been sold shall, as soon as practica
ble after determining the date on which the medicine will be 
first offered for sale in that market, notify the Board of its 
intention and of that date.

«80. (1) Le breveté est tenu de fournir au Conseil, confor
mément aux règlements, les renseignements et»;

b) en retranchant les lignes 36 et 37, page 4, et en les rempla
çant par ce qui suit:

«b) le prix de vente—antérieur ou actuel—du médicament 
sur les»; et

c) en retranchant les lignes 2 à 18, page 5, et en les remplaçant 
par ce qui suit:

«e) tout autre point afférent précisé par règlement.
(2) Sous réserve du paragraphe (3), l’ancien titulaire d’un 

brevet est tenu de fournir au Conseil, conformément aux 
règlements, les renseignements et les documents sur les points 
suivants:

a) l’identification du médicament en cause;
b) le prix de vente du médicament sur les marchés canadien 
et étranger pendant la période où il était titulaire du brevet;

c) les coûts de réalisation et de mise en marché du médica
ment pendant cette période, qu’ils aient été assumés avant 
ou après la délivrance du brevet, s’il dispose de ces derniers 
renseignements au Canada ou s’il en a connaissance ou le 
contrôle;
d) les facteur énumérés à l’article 85;
e) tout autre point afférent précisé par règlement.
(3) Le paragraphe (2) ne vise pas celui qui, pendant une 

période d’au moins trois ans, a cessé d’avoir droit à l’avantage 
du brevet ou d’exercer les droits du titulaire.

81. (1) Le Conseil peut, par ordonnance, enjoindre le 
breveté ou l’ancien titulaire du brevet de lui fournir les 
renseignements et les documents sur les points visés aux 
alinéas 80(l)a) à e), dans le cas du breveté, ou, dans le 
cas de l’ancien breveté, aux alinéas 80(2)a) à e) ainsi que sur 
tout autre point qu’il précise.

(2) L’ordonnance est à exécuter dans le délai précisé ou que 
peut fixer le Conseil.

(3) Il ne peut être pris d’ordonnances en vertu du paragra
phe (1) plus de trois ans après qu’une personne ait cessé d’avoir 
droit aux avantages du brevet ou d’exercer les droits du titulai
re.

82. (1) Tout breveté doit, dès que possible après avoir fixé 
la date à laquelle il compte mettre en vente sur un marché 
canadien un médicament qui n’y a jamais été vendu, notifier 
le Conseil de son intention et de la date à laquelle il compte 
le faire.


